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ПАЛЕСТИНСКИЙ ВОПРОС 
Соединенное Кородег.ство Великобр"я-нии и Северной Ирландии:. 

проект ре з с i ̂зд и к 

Совет Безопасности, 
учитывая свои резолюции от 4 апреля 1956 г 9, 11 августа 1949 г« 

и 15 июля 13'Л8 r.í 
получив доклад Гелерального Секретаря о выполнении им по пору­

чению Совета Безопасности своей недавней миссии (s/3596), в котором 
отмечается, что все стороны- в общих соглашениях о перемирии дали 
безусловные заверения в соблюдении приказа о прекращении огня и что 
был достигнут успех в направлении принятия определенных мер, указан­
ных в третьем резолютивном пункте резолюции Совета Безопасности от 
4 апреля 1956 г., 

отмечая, в то же время, что полное соблюдение общих соглашений 
о перемирии и резолюций Совета от 30 марта 1955 г., 8 сентября 
1955 г» и 19 ноября 1956 г, еще не достигнуто и что меры, требуемые 
третьим резолютивным пунктом его резолюции от 4 апреля 1956-г., 
ни стали предметом полного соглашения, ни оказались полностью прове­
денными, 

отдавая себе отчет в необходимости создать условия, в которых 
мирное разрешение спора между сторонами на взаимно приемлемой основе 
оказалось бы возможным, 

полагая, что эти условия было бы легче создать, если бы был 
достигнут дальнейший успех в консолидации благоприятных результатов 
миссии генерального Секретаря и в направлении полного соблюдения 
сторонами соглашения о перемирии, 
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1. отдает должное генеральному Секретарю и сторонам за уже 
достигнутый успех; 

2. заявляет, что стороны в соглашениях о перемирии должны 
поторопиться с выполнением мероприятий, о которых они уже д ого вор или ci-
с Генеральным Секретарем, и должны осуществить дальнейшие практи­
ческие предложения Генерального Секретаря и Начальника штаба с 
целью полного осуществления вышеуказактах резолюций и полного соблю­
дения соглашений о перемирии; 

3» заявляет, что полная свобода передвижений наблюдателей 
Организации С^ъедияешшх. нагий должна соблюдаться во всех районах 
вдоль устаноялзнь-згх перемирием демарка-.моннъ:.:£ линий, в демилитаризо­
ванных зонах и на оборонительных участках; 

4. при с оедиияе_тся к мнению генерального Секретаря о том, что 
восстановление песчого соблюдения соглашений о перемирии представля­
ет собой стадию, которая должна быть пройдена для того чтобы сделать 
возможным успех в деле разрешения основных вопросов, разъединяющих 
стороны; 

5. предлагает Начальнику штаба и впредь вести наблюдения за 
выполнением приказа о прекращении огня в соответствии с резолюцией 
Совета Безопасности от 11 августа 1949 г. и докладывать Совету Безо­
пасности во всех случаях, когда какое-либо действие, совершенное 
одной из сторон в соглашении о перемирии, составляет серьезное нару­
шение этого соглашения или приказа о прекращении огня, которое по 
его мнению требует немедленного рассмотрения Советом Безопасности; 

6. призывает стороны в соглашениях о перемирии предпринять 
шаги, необходимые для выполнения этой резолюции, повышая этим дове­
рие к себе и обнаруживая свое желание установить мирные условия; 

7. предлагает Генеральному Секретарю продолжать оказывать 
сторонам добрые услуги и по мере необходимости представлять доклады 
Совету Безопасности. 


